
ЗАКОНОПРОЕКТ

Бира и напитки на основата на бира

Член 1

Приложно поле

Разпоредбите на този закон определят: 

а) спецификациите на бирата и напитките на основата на бира;

б) разграничението между предприятията за производство на бира и

предприятията  за  разпространение  на  бира,  процедурата  и

условията  за  издаване  на  необходимите  разрешителни,  когато  е

приложимо;

в) реда и условията за производство и разпространение на бира и

процедурите  за  контрол  и  надзор  от  страна  на  компетентните

органи;

г)  нарушенията  и  тяхната  процедура  за  потвърждаване,  както  и

санкциите, наложени на нарушителите.

Член 2

Компетентни органи

Компетентните органи за прилагането на този закон са Генерална

дирекция „Митници и акцизи“ и Генерална дирекция „Държавната

лаборатория  по  обща  химия“  (ДЛОХ)  на  Независимия  орган  за

публични приходи (НОПП).

Компетентните органи за контрола и надзора на предприятията за

производство и разпространение на бира, както и за контрола върху

произведените,  получени  от  други  държави  —  членки  на  ЕС,  и

внесените  бира  и  напитки  на  основата  на  бира,  са  съответно

митническият орган и отделът по химикалите на ДЛОХ, под чиято

териториална  юрисдикция  се  извършват  горепосочените

икономически  дейности,  наричани  по-долу  съответно  „Митническа

инспекция“  и  „Служби  по  химически  контрол“  и  „Инспекционни

служби“,  когато  са  посочени  съвместно.  Инспекционните  служби,

посочени  в  настоящия  документ,  и  другите  контролни  органи  на

НОПП  отговарят  за  извършването  на  контрол  върху  търговията  с

бира и напитки на основата на бира, в съответствие с правомощията,
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които са им предоставени с Решение № Δ.ΟΡΓ.Α 1125859 ΕΞ2020/23-

10-2020 (Β΄4738) на управителя на НОПП. 

Компетентен орган  за  официалния  контрол  на  бира  и  напитки  на

основата  на  бира  по  смисъла  на  Регламент  (ЕС)  2017/625  на

Европейския  парламент  и  на  Съвета  от  15  март  2017 г.  относно

официалния контрол и другите официални дейности, извършвани с

цел гарантиране на прилагането на законодателството в областта на

храните и фуражите,  правилата относно здравето на животните и

хуманното отношение към тях, здравето на растенията и продуктите

за растителна защита, за изменение на регламенти (ЕО) № 999/2001,

(ЕО)  № 396/2005,  (ЕО)  № 1069/2009,  (ЕО)  № 1107/2009,  (ЕС)

№ 1151/2012,  (ЕС)  № 652/2014,  (ЕС)  2016/429  и  (ЕС)  2016/2031  на

Европейския парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО)

№ 1099/2009  на  Съвета  и  директиви  98/58/ЕО,  1999/74/ЕО,

2007/43/ЕО,  2008/119/ЕО  и  2008/120/ЕО  на  Съвета  и  за  отмяна  на

регламенти  (ЕО)  № 854/2004  и  (ЕО)  № 882/2004  на  Европейския

парламент  и  на  Съвета,  директиви  89/608/ЕИО,  89/662/ЕИО,

90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и

Решение  92/438/ЕИО  на  Съвета (L  95)  е  Генерална  дирекция

„Държавната лаборатория по обща химия“.

Член 3

Определения

За целите на настоящия закон се използват следните определения:

1.  а)  „бира“  е  алкохолна  напитка,  получена  чрез  алкохолна

ферментация  на  пивна  мъст,  получена  от  нишестени  и  захарни

суровини,  от  която  най-малко  60 тегловни  %  е  малц  от  зърнени

култури,  като  се  използват  пивоварни  дрожди,  хмел,  в

модифицирана  форма  или  не  и  вода,  и  съдържащият  се  в  нея

алкохол се получава изключително от алкохолната ферментация на

суровините,  използвани за  нейното производство.  Бирата има най-

малко  7  обемни градуса.  При производството  на  крайния  продукт

може да се извърши и процес на повторна ферментация. 

б)“Бира  с  ниско  алкохолно  съдържание“  е  съответният  продукт,

посочен в буква а), с алкохолно съдържание над 0,5 обемни % и по-

малко  или  равно  на  1,2  обемни  %, получен  изключително  от

алкохолната  ферментация  на  суровините,  използвани  за
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производството му и има най-малко 2 обемни градуса.

в) „безалкохолна бира“ е съответният продукт, посочен в буква а), с

алкохолно  съдържание  по-ниско  или  равно  на: 0,5  обемни,

%,получени  изключително  от  алкохолната  ферментация  на

суровините,  използвани  за  нейното  производство,  и  най-малко  2

обемни градуса.

г) „ароматизирана бира“ е бирата, която на който и да било етап от

производството си е ароматизирана с ароматизанти по смисъла на

член 3 от Регламент (ЕО) № 1334/2008 на Европейския парламент и

на  Съвета  от  16  декември  2008 г.  относно ароматизантите  и

определени хранителни съставки с ароматични свойства за влагане в

или върху храни и за изменение на Регламент (ЕИО) № 1601/91 на

Съвета, регламенти (ЕО) № 2232/96 и (ЕО) № 110/2008 и Директива

2000/13/ЕО  (L  354). Съответно, определят  се  ароматизираните

продукти на продуктите, посочени в букви б) и в), с ниско алкохолно

съдържание или без алкохол.

д)  „повторно  ферментирала  бира“  е  бира,  която  е  била  повторно

ферментирала преди да бъде поставена в крайната опаковка чрез

добавяне  на  дрожди,  идентични  с  използваните  в  първоначалния

процес на ферментация или други щамове на дрожди.

е) „бира, повторно ферментирала в бутилка“ е бира, ферментирала в

бутилка  с  добавяне  на  дрожди,  идентични  с  използваните  в

първоначалния процес на ферментация или други щамове на дрожди

след подходящо опаковане.

2.  „Напитки  на  основата  на  бира“  са  продуктите,  посочени  в

параграф  1,  към  които  са  добавени  други  годни  за  консумация

вещества,  различни  от  предвидените  (в  посочените  проценти)  в

член 4  от  този  закон,  етилов  алкохол  и  алкохолни  напитки  по

смисъла на член 144 от Кодекса за храните и напитките (Решение

№ 1100/87  (Β’  788)  на  Министерството  на  икономиката)  без  да  се

засяга  Регламент  (ЕС)  2015/2283  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета от 25 ноември 2015 г. относно новите храни, за изменение на

Регламент (ЕС) № 1169/2011 на Европейския парламент и на Съвета и

за отмяна на Регламент (ЕО) № 258/97 на Европейския парламент и

на Съвета и Регламент (ЕО) № 1852/2001 на Комисията (L 327).

3.„Обемни градуси“ е количеството,  изразяващо теглото в грамове

на екстракт от малц или други скорбялни или захарни суровини в

сухо  състояние,  съдържащо се  в  100 кубически  сантиметра  пивна
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мъст, от която е получена бирата, без да се засягат разпоредбите на

параграф 1, буква б) от Член 87 от Закон 2960/2001 (А’ 265).

4.  „Дружества  за  производство  на  бира“  са  дружества,  които

произвеждат продуктите, посочени в параграфи 1 и 2 от

5.  а)  Регламент  (ЕО)  № 178/2002  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета от 28 януари 2002 г.  за установяване на общите принципи и

изисквания  на  законодателството  в  областта  на  храните,  за

създаване  на  Европейски  орган  за  безопасност  на  храните  и  за

определяне на процедури относно безопасността на храните (L 31);

Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15

март  2017  г.  относно  официалния  контрол  и  други  официални

дейности,  извършвани  за  гарантиране  на  прилагането  на

законодателството в областта на храните и фуражите, правилата за

здравето  и  хуманното  отношение  към  животните,  здравето  на

растенията и продуктите  за растителна защита ,  за изменение на

Регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) № 1069/2009, (ЕО)

№ 1107/2009, (ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014 , (ЕС) 2016/429 и (ЕС)

2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета, Регламенти (ЕО) №

1/2005  и  (ЕО)  №  1099/2009  на  Съвета  и  Директиви  на  Съвета

98/58/ЕО,  1999/74/ЕО,  2007/43/ЕО,  2008/119/ЕО  и  2008/120/ЕО  и  за

отмяна  на  Регламенти  (ЕО)  №  854/2004  и  (ЕО)  №  882/2004  на

Европейския  парламент  и  на  Съвета,  Директиви  на  Съвета

89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23/EC, 96/93/EC и

97/78/EC и Решение на Съвета 92/438/ЕИО (L095),

в) Регламент (ЕО) № 852/2004 на Европейския парламент и на Съвета

от 29 април 2004 г. относно хигиената на храните (L 139);

г)  Регламент  (ЕС)  №  1169/2011  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета от 25 октомври 2011 г. за предоставянето на информация за

храните  на  потребителите,  за  изменение  на  регламенти  (ЕО)  №

1924/2006 и (ЕО) № 1925/2006 на Европейския парламент и на Съвета

и  за  отмяна  на  Директива  87/250/ЕИО  на  Комисията,  Директива

90/496/ЕИО  на  Съвета,  Директива  1999/10/ЕО  на  Комисията,

Директива  2000/13/ЕО  на  Европейския  парламент  и  на  Съвета,

директиви 2002/67/ЕО и 2008/5/ЕО на Комисията и на Регламент (ЕО)

№ 608/2004 на Комисията (L 304).

д)  Регламент  (ЕО)  №  1332/2008  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета  от  16  декември  2008  г.  относно  ензимите  в  храните  и  за
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изменение  на Директива  83/417/ЕИО на Съвета,  Регламент  (ЕО)  №

1493/1999 на Съвета, Директива 2000/13/ЕО, Директива 2001/112/ЕО

на Съвета и Регламент (ЕО) № 258/97 (L 354).

е)  Регламент  (ЕО)  № 1333/2008  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета от 16 декември 2008 г. относно добавките в храните (L 354); и

ж)  Регламент  (ЕО)  № 1334/2008  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета от 16 декември 2008 г. относно ароматизантите и определени

хранителни  съставки  с  ароматични  свойства  за  влагане  във  или

върху храни и за изменение на Регламент (ЕИО) № 1601/91 на Съвета,

Регламент (ЕО) № 2232/96, Регламент (ЕО) № 110/2008 и Директива

2000/13/ЕО (L 354).

з)  Регламент  (ЕО)  № 1829/2003  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета от 22 септември 2003 г.  относно генетично модифицираните

храни и фуражи (L 268). 

Член 4

Суровини — добавки, ензими и ароматизанти 

А. Суровини

Суровините, разрешени за производството на продуктите, посочени в

член 3, параграф 1, са следните:

а) ечемичен малц или други зърнени култури;

б) нишестени вещества или екстракти от тях; 

в) захарни вещества, както са определени в членове 64, 65 и 66 от

Кодекса  за  храните  и  напитките  (Решение  № 1100/87  (Β’  788)  на

Министерството на икономиката) и меда по смисъла на член 67 от

Кодекса  за  храните  и  напитките  (Решение  № 1100/87  (Β’  788)  на

Министерството на икономиката;

г) цветя на растението хмел и екстракти от него; 

д)  пивоварни  дрожди  и  бактериални  култури,  без  да  се  засяга

Регламент (ЕО) № 1829/2003 на Европейския парламент и на Съвета

от 22 септември 2003 г. относно генетично модифицираните храни и

фуражи (L  268)  и  Регламент  (ЕС)  2015/2283  на  Европейския

парламент и на Съвета от 25 ноември 2015 г. относно новите храни,

за  изменение  на  Регламент  (ЕС)  № 1169/2011  на  Европейския

парламент и на Съвета и за отмяна на Регламент (ЕО) № 258/97 на

Европейския парламент и на Съвета и Регламент (ЕО) № 1852/2001 на

Комисията (L 327);
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е) вода, предназначена за консумация от човека, както е определена

в Решение Δ1(δ)/ΓΠ οικ. 27829/25.5.2023 (Β΄ 3525).

Ароматни растения, подправки и сол могат да се добавят към бирата,

доколкото  не  се  променят  основните  ѝ  органолептични

характеристики, както и плодове или части от тях и плодови сокове

по смисъла на член 126 от Кодекса за храните и напитките (Решение

№ 1100/87 (Β’ 788) на Министерството на икономиката) до 5 обемни

процента.

Б. Добавки, ензими, ароматизанти

В  продуктите,  определени  в  член 3,  употребата  на  добавки  в

храните, изброени в категория 14.2 от част Д на приложение II към

Регламент (ЕО) № 1333/2008 на Европейския парламент и на Съвета

от  16  декември  2008 г.  относно  добавките  в  храните (L  354)  се

разрешава  в  съответствие  с  определените  условия  за  употреба,

както  и  употребата  на  ензими  в  храните  в  съответствие  с

разпоредбите  на  Регламент  (ЕО)  № 1332/2008  на  Европейския

парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г.  относно ензимите в

храните  и  за  изменение  на  Директива  83/417/ЕИО  на  Съвета,

Регламент  (ЕО)  № 1493/1999  на  Съвета,  Директива  2000/13/ЕО,

Директива 2001/112/ЕО на Съвета и Регламент (ЕО) № 258/97 (L 354).

Използваните  ароматизанти  и  хранителни  съставки  с  ароматични

свойства  са  в  съответствие  с  Регламент  (ЕО)  № 1334/2008  на

Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г.  относно

ароматизантите  и  определени  хранителни  съставки  с  ароматични

свойства  за  влагане  във  или  върху  храни  и  за  изменение  на

Регламент (ЕИО) № 1601/91 на Съвета, регламенти (ЕО) № 2232/96 и

(ЕО) № 110/2008 и Директива 2000/13/ЕО (L 354).

Член 5

Разграничаване на предприятията за производство на

бира

1. „Предприятията за производство на бира“ се разграничават, както следва:

а) Пивоварни

б) Предприятия, произвеждащи бира за консумация на място

2. a) Пивоварната е производствената единица, която има поне един

котел за варене с минимален капацитет два (2) хектолитра (hL) на
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партида и подходящо оборудване за производство и опаковане на

бира и напитки на основата на бира. 

б)  Пивоварните  включват  и  „независими  микропивоварни“,  които

отговарят  на  изискванията  на  член 87,  параграф  3  от  Закон

2960/2001 (A’265).

3. Предприятия, които могат да произвеждат бира за потребление на

място  са  заведения  за  обществено  хранене,  които  отговарят  на

следните условия:

а)  произведената  бира  се  продава  изключително  в  наливно

състояние и само за консумация на място; и

б) машините за производство на бира са монтирани в помещенията

на магазина и включват един или повече котли за варене с капацитет

най-малко два (2) хектолитра (hL). 

Член 6

Специално разрешително за производство на бира

1. Пивоварните, които произвеждат продуктите, посочени в член 3,

параграфи 1 и 2, притежават специално разрешение за производство

на бира, издадено от митническата инспекция.

За  тази  цел,  един  месец  преди  началото  на  дейността  на

пивоварната, до инспекционните служби се подава декларация, въз

основа на която в срок от десет (10) дни от датата на представянето

ѝ  митническата  инспекция  издава  временно  специално

разрешително  за  производство  на  бира.  Това  разрешение  се

финализира от митническата инспекционна служба не по-късно от

три  месеца  от  издаването  му,  след  доклад  на  инспекционната

служба по химикалите относно съответствие с хигиенните условия и

условията  за  безопасност,  необходими  за  производството  на

продуктите,  посочени  в  член 3,  параграфи  1  и  2.  В  случай  на

неспазване  на  изискваните  хигиенни  условия  и  условия  за

безопасност временното специално разрешително се отменя. 

Специалното  временно  разрешително  за  производство  на  бира  е

валидно,  докато  производствената  единица  функционира  законно

въз  основа  на  уведомление  или  одобрение  на  дейността  в

съответствие със Закон № 4442/2016 (А’ 230), в зависимост от случая.

В  случай  на  прехвърляне  на  пивоварната  новият  собственик  е

длъжен в срок от петнадесет (15) дни от прехвърлянето  да подаде
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до  инспекционните  служби  декларация  за  издаване  на  специално

разрешително  за  производство  на  бира  под  негово  име.  Новият

собственик отговаря за изпълнението на задълженията, определени

за  функционирането  на  пивоварната  от  датата  на  прехвърлянето,

независимо  от  това  кога  е  издадено  специалното  разрешение  за

производство на бира под негово име. 

2.  Предприятията за производство на бира за потребление на място

получават  специално  разрешително  за  производство  на  бира  за

потребление  на  място,  издадено  от  митническата  инспекция  в

съответствие  с  процедурата,  реда  и  условията,  определени  в

съвместното решение, посочено в член 11, параграф 1, буква б).

3. Специалните разрешителни за производство на бира, посочени в

параграфи 1 и 2, не заместват разрешителните, издадени от други

органи, предвидени от законодателството, уреждащо дейността на

такива дружества.

4.  Специалните  разрешителни,  посочени  в  параграфи  1  и  2,  се

отменят, ако за повече от 12 месеца няма производство на бира от

предприятията  за  производство  на  бира,  които  са  получили

съответните разрешителни.

5. Предприятията, посочени в член 5, параграф 1, които произвеждат

продуктите, посочени в член 3, параграф 1, с изключение на буква а)

от  него,  и  член 3,  параграф  2,  извършват  дейност  под  режим  на

спиране в съответствие с член 63 от Закон 2960/2001.

Член 7

Задължения и права на предприятията за производство на

бира 

1. Предприятията за производство на бира:

а) декларират по електронен път пред службите за химичен контрол,

преди  началото  на  производството  на  всеки  нов  вид  продукт,

обемните градуси на бирата и напитките на основата на бира, които

те  възнамеряват  да  произвеждат,  техния  метод  на  производство,

вида  на  използваните  суровини  и  количеството  в  килограми

суровини,  необходими  за  производството  на  един  хектолитър  от

всеки  вид  бира  или  напитка  на  основата  на  бира.  Службите  за

химичен контрол могат да поискат  документация за  представения

добив  от  преобразуването  на  суровините  в  бира,  както  и  за
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извършването  на  промишлен  експеримент  под  административен

контрол за проверката му;

б)  водят регистър в електронна форма на данните за суровините,

продуктите, произведени и пуснати на пазара;

в) до 15 март всяка година представят на службите за контрол на

химикалите в електронна форма годишна обобщена декларация въз

основа  на  водения  от  тях  регистър  за  извършената  работа  през

предходния календарна година. 

В случай на окончателно прекратяване на работата им годишната

декларация се подава в срок от тридесет (30) дни от прекратяването

на тяхната работа. 

Службите  за  химичен  контрол  преглеждат  подадената  годишна

декларация,  след  като  контролират  данните,  регистрирани  в

съответствие  с  горепосоченото,  и  извършват  всеки  друг  контрол,

който  сметне  за  необходим.  Ако  се  установи,  че  информацията  в

годишната декларация е непълна или неточна,  на дружеството се

дава възможност да я представи отново, след корекция, в срок от

десет  (10)  дни.  Ако  поисканата  информация  не  бъде  повторно

подадена  в  рамките  на  горепосочения  срок  или  ако  повторно

подадената  информация  е  непълна  или  неточна,  санкциите,

предвидени в  параграф ...  на  член ...,  се  налагат  от  службите  за

контрол на химикалите.

2.  Предприятията  за  производство  на  бира  информират  писмено

Инспекционните  служби,  ако  работата  на  тяхната  производствена

единица  е  окончателно  приключена.  Уведомлението  се  извършва

най-малко седем (7) дни преди приключването. Ако приключването

настъпи внезапно, поради повреда на машината или форсмажорни

обстоятелства, управителят на производствената единица уведомява

службите за контрол в срок от два (2) дни.

3.  Пивоварните  имат  изключителното  право  да  произвеждат  и

опаковат  продуктите,  посочени  в  член 3,  параграфи  1  и  2,  с

изключение  на  производството  на  бира  за  потребление  на  място,

извършвано от предприятията,  посочени в член 5,  параграф 3,  без

право на опаковане.

4. Транспортирането на наливна бира и напитки на основата на бира

за  опаковане  в  пивоварна  зависи  от  издаването  на  доклад  за

химичен анализ от службите за химичен контрол, който придружава

продукта. 
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5.  а)  На  пивоварните  се  разрешава  да  произвеждат  и  бутилират

ферментирали  напитки,  с  изключение  на  лозаро-винарските

продукти, предвидени в Регламент (ЕС) № 1308/2013 на Европейския

парламент и на Съвета от 17 декември 2013 г. за установяване на

обща организация  на  пазарите  на  селскостопански  продукти  и  за

отмяна  на  регламенти  (ЕИО)  № 922/72,  (ЕИО)  № 234/79,  (ЕО)

№ 1037/2001 и (ЕО) № 1234/2007 (L347) на Съвета и в Регламент (ЕС)

№ 251/2014 на Европейския парламент и на Съвета от 26 февруари

2014 г. за определяне, описание, представяне, етикетиране и защита

на  географските  указания  на  ароматизирани  лозаро-винарски

продукти  и  за  отмяна  на  Регламент  (ЕИО)  № 1601/91  (L84),  при

условие, че разполагат с подходящи съоръжения и оборудване.

б)  За  производството  и  бутилирането  на  безалкохолни  напитки,

както и за бутилирането на вода, предназначена за консумация от

човека в пивоварните, се прилагат редът и условията на член 229 от

Закон 4072/2012 (А’ 86).

6.  Бирата  и  напитките  на  основата  на  бира  се  произвеждат  в

съответствие  с  Регламент  (ЕО)  № 852/2004  на  Европейския

парламент и  на Съвета от  29  април 2004 г.  относно  хигиената  на

храните (L  139).  Прилагането  на  Регламент  (ЕО)  № 852/2004  се

осигурява чрез приемането на насоки за добра хигиенна практика за

предприятията  за  производство  на  бира.  Оборудването  на

предприятията за производство на бира и използваните опаковъчни

материали трябва да отговарят на разпоредбите на Регламент (ЕО)

№ 1935/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 27 октомври

2004 г.  относно  материалите  и  предметите,  предназначени  за

контакт с храни, и за отмяна на Директиви 80/590/ЕИО и 89/109/ЕИО

(L  338),  както  и  в  националните  [Кодекс  за  храните  и  напитките]

(Решение  на  Министерството  на  икономиката  № 1100/87  (Β’  788)

(посочено  по-горе)]  или  в  мерките  на  Съюза  съгласно  посочения

регламент.

Член 8

Загуби — унищожаване

1. а) Разпоредбите на членове 37 и 65 от Закон 2960/2001 (А’ 265) се

прилагат  по  отношение  на  унищожаването  и  загубата  на  бира  и

напитки  на  основата  на  бира,  както  и  на  междинни  продукти,
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получени по време на производствения процес, които подлежат на

облагане с акциз и са под режим отложено плащане. В такива случаи

митническата инспекционна служба уведомява писмено службите за

химичен контрол.  Ако продуктите,  които  ще бъдат унищожени,  са

обявени за опасни, в процеса на унищожаване участва и служител на

службите за химичен контрол.

б) Унищожаването на бира и напитки на основата на бира, които не

са под режим на отложено плащане, се извършва от предприятия за

производство на бира под административния контрол на службите за

химичен  контрол.  За  унищожаването  на  съответните  продукти

компетентното длъжностно лице на службите за  химичен контрол

изготвя  протокол  за  унищожените  или  предназначени  за

унищожаване изделия и количества. Протоколът за унищожаване се

съхранява в регистрите на службите за химичен контрол. В случай на

загуба  на  продуктите,  посочени  в  първа  алинея  от  настоящия

параграф,  поради  непредвидими  обстоятелства  или  форсмажорни

обстоятелства, предприятията за производство на бира уведомяват

службите  за  химичен  контрол  в  същия ден,  в  който  е  установена

загубата,  като  подават  декларация  в  този  смисъл.  Службите  за

химичен контрол извършват съответния контрол на място.

в) В случай на унищожаване на ферментируема суровина, въведена в

производствения обект, която ще се използва за варене на бира, то

се извършва в присъствието на служител на службите за химичен

контрол,  който  изготвя  протокол  за  унищожените  стоки  и

количества,  който  се  съхранява  в  отчетността  на  службите  за

химичен контрол. 

г) В случай на загуба на ферментируема суровина поради случайно

събитие или непреодолима сила, предприятията за производство на

бира  незабавно  уведомяват  службите  за  химичен  контрол  след

установяване  на  загубата,  като  подават  съответна  декларация.

Службите  за  химичен  контрол  извършват  съответния  контрол  на

място.

Член 9

Проверки

1.  Предприятията  за  производство  на  бира,  както  и  дружествата,

внасящи от трети държави,  получаващи от други държави членки
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или  пускащи на  вътрешния пазар  бира  и  напитки  на  основата  на

бира,  подлежат на контрол и надзор от страна на митническите и

химическите служби на НОПП.

Проверките  се  разделят  на  редовни  и  извънредни  проверки  и  се

извършват от компетентните инспекционни служби съвместно или от

всяка компетентна инспекционна служба поотделно.

2.В  рамките  на  проверките  по  параграф  1  компетентните

длъжностни  лица  извършват  всички  необходими  проверки  или

разследвания, за да потвърдят правилното прилагане на този закон

и приетите въз основа на него решения. 

3.Те също така извършват, въз основа на компетентност, вземане на

проби  и  представят  взетите  проби  на  компетентните  органи  за

лабораторно  изследване  в  съответствие  с  Решение

№ 30/002/000/4064/30—05—2022 на управителя на Независимия орган

за публичните приходи (В’  2983),  Химически  служби на Генерална

дирекция „Държавната лаборатория по обща химия“.

4.  Редовните  и  извънредните  проверки  и  инспекции  могат  да

включват,  наред  с  другото,  преброяване  и  вземане  на  проби  от

суровини, междинни и крайни продукти за лабораторни изпитвания,

за  да  се  проверят  данните,  докладвани  в  съответствие  с  член 7,

параграф  1,  букви  а),  б)  и  в),  и  да  се  провери  съответствието  с

производствените  условия,  проследимостта,  хигиената  и

безопасността, условията за пускане на продукти на пазара, както и

съответствието  с  всяка  друга  разпоредба  на  хоризонталното

национално  законодателство  и  законодателство  на  Съюза  относно

участващите  дружества  и  произведените  продукти,  предвидена  в

Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15

март  2017 г.  относно  официалния  контрол  и  другите  официални

дейности,  извършвани  с  цел  гарантиране  на  прилагането  на

законодателството  в  областта  на  храните  и  фуражите,  правилата

относно  здравето  на  животните  и  хуманното  отношение  към  тях,

здравето  на  растенията  и  продуктите  за  растителна  защита,  за

изменение  на  регламенти  (ЕО)  № 999/2001,  (ЕО)  № 396/2005,  (ЕО)

№ 1069/2009,  (ЕО)  № 1107/2009,  (ЕС)  № 1151/2012,  (ЕС)  № 652/2014,

(ЕС)  2016/429  и  (ЕС)  2016/2031  на  Европейския  парламент  и  на

Съвета,  регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и

директиви  98/58/ЕО,  1999/74/ЕО,  2007/43/ЕО,  2008/119/ЕО  и

2008/120/ЕО на Съвета и за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и
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(ЕО) № 882/2004 на Европейския парламент и на Съвета, директиви

89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 96/23/ЕО, 96/93/ЕО и

97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (L 95).

5.  Ако  извършените  от  службите  за  химичен  контрол  проверки

установят нарушения, свързани по някакъв начин с облагането на

тези  продукти  или  с  разпоредбите  на  Националния  митнически

кодекс,  или  с  разпоредбите  на  този  закон  под  юрисдикцията  на

митническите органи, Службата за митнически контрол се уведомява

и предприема действия за налагане на съответните санкции.

6.  Ако  извършените  от  митническите  органи  проверки  установят

нарушения  на  този  закон  по  отношение  на  условията  и  реда  за

производство,  пускане  на  пазара,  хигиена  и  безопасност  на

продуктите, службите за химичен контрол се уведомяват и действат

за налагане на съответните санкции.

Член 10

Клауза за взаимно признаване

Счита се, че продуктите, които попадат в обхвата на разпоредбите

на  настоящия  закон  и  са  законно  предлагани  на  пазара  в  друга

държава — членка на Европейския съюз,  или в Турция,  или които

произхождат и са законно предлагани на пазара в договарящите се

страни  по  Споразумението  за  ЕИП,  отговарят  на  разпоредбите  на

настоящия  закон.  Прилагането  на  тези  разпоредби  е  предмет  на

Регламент  (ЕС)  2019/515  от  19  март  2019  г.  относно  взаимното

признаване на стоки, законно предлагани на пазара в друга държава

членка.

Член 11

Разпоредби за разрешаване

1. Съвместно решение на министъра на финансите и на управителя

на  Независимия  орган  за  публичните  приходи,  издадено  по

препоръка  на  компетентните  дирекции  на  Генерална  дирекция

„Митници  и  акцизи“  и  Генерална  дирекция  „Държавната

лаборатория по обща химия“ на НОПП, определя:

а)  формуляра  на  декларацията  за  започване  на  дейността  на

пивоварната и представените при нея поддържащи документи, както
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и  вида  на  специалното  разрешително  за  производство  на  бира,

посочено  в  член 6,  параграф  1,  формалностите  и  процедурите  за

издаване  на  специално  разрешение  за  производство  на  бира,

процедурите  за  финализиране,  отмяна,  изменение  и  отнемане  на

разрешителното,  както и всички въпроси,  свързани с дейността на

пивоварните;

б)  реда,  условията  и  процедурите  за  издаване  на  специално

разрешително  за  производство  на  бира  за  потребление  на  място,

посочено  в  член 6,  параграф  2,  прекратяването,  отмяната  и

изменението  на  разрешителното,  процедури  за  проверка  на

количеството и качеството на произвеждания продукт, както и всеки

въпрос, свързан с дейността на въпросните дружества;

в) формуляра, съдържанието и всякакви други въпроси, свързани с

изготвянето  и  подаването  на  декларациите,  посочени  в  член 7,

параграф  1,  букви  а)  и  в),  както  и  съдържанието,  момента  на

попълване  и  всякакви  други  въпроси,  свързани  с  воденето  на

регистъра, посочен в член 7, параграф 1, буква б);

г) процентното отклонение на декларираното количество суровини,

необходими за производството на продуктите, посочени в член 3;

д) изискванията и процедурите за титруване и общо измерване на

количеството резервоари за бира и напитки на основата на бира;

е) условията за производство в пивоварните на продуктите, посочени

в член 7, параграф 5, буква а);

ж) съдържанието, процедурата и честотата на проверките, всякакви

други  въпроси,  свързани  с  контрола  на  предприятията  за

производство на бира и  продуктите,  произведени в тях  по член 3,

както и на дружествата, внасящи от трети държави, получаващи от

други държави членки или пускащи бира и напитки на основата на

бира на вътрешния пазар. 

2. Съвместно решение на министъра на финансите и на управителя

на независимия орган за публични приходи, издадено по препоръка

на  компетентната  дирекция  на  Генерална  дирекция  „Държавната

лаборатория по обща химия“, определя:

а)  максимално  допустимите  загуби  по  време  на  съхранение,

зреене/стареене, бутилиране и транспортиране на бира и напитки на

основата на бира;

б)  специфичните изисквания  за  предоставяне  на  информация  на

потребителите относно продуктите; 
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в) всякакви други въпроси, свързани с разпоредбите на член 3.

3.  С  решение на управителя  на  Независимия  орган за  публичните

приходи, което се издава по препоръка на компетентната дирекция

на Генерална дирекция „Държавната лаборатория по обща химия“,

се определя методът за изчисляване на обемните градуси.

4. С решение на управителя на НОПП се назначава работна група за

разработване  на  насоки  за  добра  хигиенна  практика  за

предприятията  за  производство  на  бира,  която  включва

представители на Генерална дирекция „Държавната лаборатория по

обща химия“ и представители на пивоварите.

Член 12

Преходни разпоредби

1. Срок от шест месеца, считано от датата на влизане в сила на този

закон, се предоставя на действащите  предприятия за производство

на бира, за да спазят разпоредбите на този закон.

2. Специалните  разрешителни  за  производство  на  бира,

предоставени съгласно член 3, параграф 1 и член 3A, параграф 1 от

Закон 2963/1922, продължават да бъдат валидни след влизането в

сила на настоящия закон, без да се засяга параграф 1.

3. Бирата и напитките на основата на бира, които не отговарят на

изискванията на този закон, но отговарят на изискванията на Закон

2963/1922  и  делегираните  му  укази  и  решения,  и  които  са

произведени  преди  влизането  в  сила  на  този  закон,  могат  да

продължат  да  се  пускат  на  пазара  до  изчерпване  на  складовите

наличности.

4. а) Нарушенията, които са установени, но не са разгледани преди

влизането  в  сила  на  този  закон,  се  разглеждат  в  съответствие  с

разпоредбите  на  този  закон.  Мерките  за  съответствие,

административните  и  наказателните  санкции,  предвидени  в  този

закон, се налагат, освен ако не са били предвидени по-леки санкции

към момента на установяване на нарушението. 

б)  Възраженията  срещу  актове  за  налагане  на  административни

мерки и санкции, които са били подадени и не са били разгледани до

влизането в сила на този закон, се считат за подадени и упражнени

своевременно  и  се  разглеждат  в  съответствие  с  разпоредбите  на

този закон.
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5. Без да се засягат разпоредбите на параграф 1, разпоредбите на

Министерско решение Φ.318/216/2002 Α.Υ.Ο.Ο (Β’ 544) продължават

да се прилагат до приемането на решението, предвидено в член 11,

параграф 1,  буква  б),  и  с  изключение на разпоредбите на член 1,

параграф  1  по  отношение  на  капацитета  на  котела  за  варене  и

количеството произведена бира и член 7.

Член 13

Отменени разпоредби

Следното  се  отменя,  считано  от  влизането  в  сила на  настоящия

закон:

1. Закон 2963/1922 (А’  134),  с  изключение  на разпоредбите  на

член 3,  параграф  1,  който  остава  в  сила  до  приемането  на

решението  по  член 11,  параграф  1,  буква  а)  от  настоящия

закон.

2. Член 49 от Закон 1249/1982 (А’ 43).

3. Член 49 от Кралския указ от 25 декември 1917 г. (А’ 301).

4. Кралски указ от 28 септември 1922 г. (А’ 183), с изключение

на:

а)  Член 12,  които остава в сила до приемането на решенията,

посочени в член 11, параграф 1, буква а) от настоящия закон;

б) Член 14, параграф 2, който остава в сила до приемането на

решението  по  член 11,  параграф  1,  буква  в)  от  настоящия

закон.

5. Законодателен указ от 29 декември 1923 г. (А’ 384).

6. Законодателен указ 3337/1955 (А’ 241). 

7. Президентски указ 965/1980 (А’ 243), с изключение на:

а) Член 10, параграф 3, които остава в сила до приемането на

решението  по  член 11,  параграф  1,  буква  в)  от  настоящия

закон;

б) Член 15, параграф 2, който остава в сила до приемането на

решението  по  член 11,  параграф  2,  буква  а)  от  настоящия

закон.

8. Решение № 3460/27—1—1951 на министъра на финансите (В’

23),  с  изключение  на параграф  3  само  по  отношение  на

загубата,  съответстваща  на  бутилирането  на  бирата,  които

остава  в  сила  до  приемането  на  решението  по  член 11,
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параграф 2, буква а) от настоящия закон.

9. Решение  № 57328/5714/17—11—1955  на  министъра  на

финансите (В’ 208).

10. Решение  № 10690/1980/22—5—1979  на  министъра  на

финансите (В’ 554).

11. Решение  № 3020744/2651/0098/28—12—1990  на  министъра  на

финансите  (В’  3/4—1—1991 г.),  с  изключение  на  параграф 1,

буква д),  който остава  в сила  до приемането на Списъка  на

общността на ензимите в храните, предвиден в Регламент (ЕО)

№ 1332/2008.

12. Решение  № 3000102/34/0098/9—1—1991  на  министъра  на

финансите (В’ 34).

13. Решение  № 3004540/602/0098/19—3—1992  на  министъра  на

финансите (В’ 229).

14. Член 2, член 4, параграфи 1, 3 и 4, член 6, параграф 2 и член 7

от Решение Φ.318/216/15-4-2002 на министъра на икономиката

и финансите (В’ 544).

15.Решение  №  308/2003  на  министъра  на  икономиката  и

финансите (Β’ 1746).

16.Решение № 243/2004 на държавния секретар по въпросите на

икономиката и финансите (Β’ 1383).

17.Решение № 244/2004 на държавния секретар по въпросите на

икономиката и финансите (Β’ 1383).

18.Решение №  550/2004 г. на държавния секретар по въпросите

на икономиката и финансите (В’ 251/25-2-2005).

19.Решение №  598/2004 г. на държавния секретар по въпросите

на икономиката и финансите (В’ 251/25-2-2005).

20.Решение № 445/2009 на министъра на финансите (Β’ 2589).

21. Решение № 270/2010 на министъра на финансите (Β’ 1911).

22.Решение № 271/2010 на министъра на финансите (Β’ 1911).

23.Решение  №  30/077/827/5-4-2011  на  държавния  секретар  по

въпросите на финансите (В’ 735).

24. Решение № 30/077/1964/29-7-2011 на заместник-министъра  на

финансите  (В’  1996),  с  изключение  на  член 3,  параграф  1,

подточка ii) и член 9.

25.Решение  №  3023319/3764/2010/13-1-2012  на  заместник-

министъра на финансите (Β’ 55).

26.Решение  №  30/003/000/528/24-12-2014  на  министъра  на
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финансите (Β’ 3684).

27.Решение № 30/003/000/83/9-1-2015 на министъра на финансите

(Β’ 106).

28.Решение № 30/003/000/84/9-1-2015 на министъра на финансите

(Β’ 106).

29.Всички  общи  и  специфични  разпоредби,  противоречащи  на

разпоредбите на този закон.

Член 14

Влизане в сила

1.  Този  закон  влиза  в  сила  от  датата  на  публикуването  му  в

Държавен вестник при условията на параграфи 2 и 3:

2. Последната алинея на член 4, буква A) и член 3, параграф 1, буква

г)  влизат  в  сила  от  датата  на  влизане  в  сила  на  решението  по

член 11, параграф 2, буква б) от настоящия закон.

3. Член 6, параграф 1 влиза в сила на датата на влизане в сила на

решението, посочено в член 11, параграф 1, буква а).
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